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1. [ZC®HIZ

UTHETIE, AMEDNS BARIZHTET 5 A A DI, Wbdd [EEED » 7 V) BMEZ>25H5 Lz
L.V TEEE » V) 13 SRR RE RO N K VRSN Z ENRZN D, HEATAIZBWTERBICH
DO BAZDMHE A TN S (AR & )7, 2009). DFEV, SiEEED LD 72BGHE CONHERT 80
IRWTHD.

JHFRNCBITF D EEL TA T LT 4T 4 ODEHRIZ OV TORRIINERN DI TONTEBY, TAT YT 4T
(TGS GREEOFR TOMAELER, BLOHEOL~LDF 4 2a—2R) 2l LU TERINS LiEfans
(Piller, 2002). WZIZT AT T 4T A WFEZEBW CRETNTIIEE /e TETH D, LInLRNRG,
REROHF T » TR NS SGEE T 52, 8GRIV CESEERCSHEA T A X —N0
UINCREA LT D NTE I S TR, BRI KA ViR REEL 54— R T AL BAGESR
REEL 5 AARAD TEEEA 7V OWFZEHRIZIC S TR,

T, AT A—A NI T NEBARAND [EEED > 70 DMERLICEFER— FL— MIESE, 8
HATAIATIF D A ZEERGE L TAT T 4 T A DERERASINI L L H L5,

2. BEmAIRHEA

NEZZ EIXEFEHTAZ LI, ala=—2a B LRETA720F0Z L1390k L To
SrbEma BT 5. Silverstein (1993) (XEFEMHEMZMERT 272D DM & L COREIZAE 5 S3EE
Z [AHZGERGER LT, FAEATAIZBT 25 ERICOWTHEET 5 Z &13 [ A XFEHREES CTh
5. AXRERNRGEE L, SRENBEHOSERE L1, SiEe) (areT U R) [ZOWTEKL, 21
22O CH CANERT D (positioning) EWNIBEETH D (Spitzmiller et al., 2021; Wortham & Reyes,
2021). HONEMTEWVHIRD L DIZHBNT, GEENZ EIRIOWTOHREEMVIKL, TOMYIKLIZX
D, BCDTAT T AT 4y TNELTDTAT T 4T 4 DIEESAD (Bucholtz & Hall, 2004;
Damari, 2010).

A= arETHED, NI LY, @) SECL VRS R EEFERT LN, TN
HiFEA [E3E&)R] (linguistic resources) ERES. SiEEIEOBATADOEFEL 7 N— U — (linguistic
repertoire) AMERK 415 (Gumperz, 1964).

3. &

KRG L H e 2t DT — 22 LREE VA L B B e NS oD HFIER IS, 5w L0 S
SEEHAEEE L TH OV, FEEOWTEIT (Wortham & Reyes, 2021). A v ¥ B o —iifIIBNEIC S35
—hL—FZ2/ERLTH BV, A= L — F2EEZ D BEOSFEICIOVWTCORE D IZBIELT 5 S aik s
ff9 5 Z L2 BET S, SR — b L— b EIIBEERNERE L 70 D1 U B a— AR R oA ER 72T
FHIETHD. A X2 Ea—TIEBNED [HROEHBNZB S D Z &IX &A@ T THE< | GaIR, 2022:101)
TEEATHZ LICEY, BIEAFOSTEEINIOWTERT S, S T A X —07ETh X< fHbh

U TERSD » 700 ) BRIV ST B, TERS) &0 O REUIERECTR & ORSEDRS, ANE T2074
RBIEMHTHS.
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BT 5 (Busch, 2017). HiKE Z LIXOFEO>E THH D Z LIFRSFEFEIOWCGELT T, BHD
Z EIFTHR L TORENORAE BN D IR S LS.

4. SMEDHESNT

IMTOFER 2T DRI, AW I L CL & o2 VA4 5. Katharina l34—A U 7
DY 4 —AZIBET DT CAE TN, —FERBROKRFAAIMEEFE L, BHTAOREE TH D X 13AZHY
Holz. BEOSELS— M) —IUIREEOA—A N U T O RA YV FBEOLEFE, R CHRAEEGE, A2 )T
FEERFTHE LI AAGENGEN TN D, ZHIT AN BB T HICBF L, BT AAGE L ek
TR QNS RS, KBROSFHTHREL7-. ¥ 13 & Katharina 13 2021 4F 11 A6 2 A TR CE
5LTWS., HEARIIINEE BAGER - TVDD, TNTNOSTECHNT 5 Bk in 5.

b, A FERAREGEEICREILT S EHBEMA L SEEH

PUFIZ Katharina OFREA— b L— k EZFUTHAS < A ZGBHNEREE O O 25T 5. SiA—hL—
MZIZ RA VEE Qrtsa), A —A hU 7 OFREFES & &I D NA VEEOH S Ok, | 2V 7
(ITALIENISCH), 555 (ENGLISH) & HANHE (JAPANESE) I3EAVEAUE 9 4 CHED MU TS, HAGEIT Katharina 23%F
X7 AT, BEOHDHBICAHEMT BN TND (K1 258).

DEvTscH
DIALEKT (FANILIE)

ENGLISH

EUlc
| TALIENISLH 4

S URTTIo

1. Katharina DEiEA—FL— bk

A # B a—"TlE Katharina I3 H FAIRICEIT 5 HAGERE IO HEE IZOWVTIRD L HIZ5ED.
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1. Katharina & Z > DA L H Ea—, 202249 H

Katharina [00:28:37-00:28:59]:
“And now it’s kind of, well, it’s a big part of me. And, at the moment, it should be my center.
So, everything ... The better I can speak Japanese, the better I could live here. So, I should try
to make it like the, the most important part of my body. ”

(Fd, 4, BROEOREL—HER. BIEIASOEATICLnWEa, T & . BAGEEZ I %
CREHIERETIEE Z 2 CUWVEETE 67‘_% 9. 2D, HOOERDE S EERE N LRIT UL 57
WERS ] BERIZ I DTN

ZOREYD T, X b E e T A — A N U T B BARIIEE LT Katharina (2 & > TXHEDH
IXHARCTAEETA7-DICEHETHD EBHOMNI/2D. [Japanese] D TIZ K] (@ “big”) U9

FAANT, AAGEISCFIRYIZ [it’s a big part of me] EEED. itz : »C, ARTHEETAIZIEEW
HAGEDBESINRD HILTND & WD BN SREA— b L— b EZRUTHAS < A FFERBTIREED D 9 D31 2
5. AU LT [English] I Katharina 28 E D IFF/RVIKAT, A X Ea—TIE 17 LA 1ZHNHY7e
12 LB WIIGEE Al 2= —v a LT HTCOOER L LTI, BIEEFERVEREELEE D
F—A N T ORFED ARFR 2753 U7~ Katharina (Z& > THAGEDIZ O 1TH - &mfﬁzl))]\ofb‘ééﬁ
ThA 9.

SraEaRE VD LoYL T, Katharina [30GE L D BHAGEDIZ D BSHMNNZE > CREF/LSFEIZ LFETN,
A EDOHFERRAI 2= =33 U TIRGEEDIE D 2 LD K olho7c k572 202245 HInb 6 H
IZONTFC, Katharina &% 1 NZIZAE TORGEERE L THbolo. IROXH 0D LV BdH -7,

#i12. Katharina & & % D356, 2022 45 H
034 Katharina: demo: saikin eego bakkari shaberu kara moo:, [nihongo ]
035 1 wasurechau yo: atashi |
036  Takashi: [soo da ne. ]
037 Katharina: [((%9)
038 Takashi:  [gomen ne.

B 2 VX EAREERCEI T D A ZFERARHGEORICTH 5. SFERMNIEAGETITON TS, HolldAA
FEXVFEEDIT ) ZHENE D X 9157k 977, Katharina IZBAWCISGER 452 Lok, B
@EZIKE RENIME T 22 E2E8T 5. X 038 1T CHlDHEND, MITITAAGERGESE L LT
Katharina & HAGE ﬁ‘f@?ﬁﬂﬂiﬂ%é ZHD) 5T, FGEEDIE ) BIRS T EDNDND. A VX E2—TIF,
%1% Katharina & AAGECEGET 5 & SITHRTEX 72 E ENH DD TIGFEDIZH N 2 AT E > TRIZ LR
A L7=. FEFRIT Katharina @EZIY WA 2 =r— g AR Y BNy Z TR L, ZZTHHE
T«% wid [SREEak ThD. BATEDLT O - & BAFEZHH L2V Katharina (3EUEE DS B
BT D & FNTGEAE D Z LITNHER U TS, XU EENEFRL WA L H7. 37hbb, 7
/7/»@%[%30) Sefff & Katharina DNEATWHEREMHORM, T ECTHNDHOTHS. BHEOHAK
RERESID Z & AL LTS Katharina 1% TEX472 HAGERGE ] (Takeuchi, 2020) & L CHEENEDIT 5.
fcﬁﬁfoe%, A HEE2—LH2. ORFETHOLMNI /2D KON IB & O B ARE 1238 L T AR O
BlZ72A 9 ELTWAENGTE. (65T, Elzlsa.?ﬁ%jj iaf\OD HAGEEE DT AT 2T 47 4 ETRSFEODON

TW5., Iy 7N OEnEiEL/S— ) — CHAAGE L HGEL WD) ZODEFERIRNE ENDHN, £
NWENDEFEIC D0 HFEER B %#,ﬁsiﬁéo)(&;é
6. £&OH

IHTIEFE 2RI > TRV, A XFERWRREERI T NVDT AT T 4 T 4 ORI B 7ot s %
B L, BRISTERENIODDD H ONEH I e 2B 2 £ > T D Z L3 - 7-. Katharina & %
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T V) RENZ TERS » 7] IXARIAEE LR b bBEORBRZENRTEC, 20T LiE
RO TE. AR Iy TND) TAT T 47 4JERUT, A ZRERNHGR IS LT 2 SREEH &
Siteme T AUTIIATE 5 2 & Z24EHT 5.
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